
＜医薬＞翻訳コーディネーター・校正者（日⇔英メイン）

Job Information

Recruiter
Simul Business Communications, Inc

Hiring Company
通訳・翻訳エージェント会社  

Job ID
1568145  

Industry
Interpretation, Translation  

Company Type
Small/Medium Company (300 employees or less)  

Non-Japanese Ratio
(Almost) All Japanese

Job Type
Permanent Full-time  

Location
Tokyo - 23 Wards

Salary
5 million yen ~ 5.5 million yen

Salary Bonuses
Bonuses paid on top of indicated salary.

Work Hours
月～金　9:30～17:30

Holidays
土日祝日休み

Refreshed
July 7th, 2026 00:00

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 1 year  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Business Level  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Technical/Vocational College  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

業界トップクラスの通訳・翻訳エージェント会社では医薬分野に特化した翻訳コーディネーター・校正者を募集中です。
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業界トップクラスの通訳・翻訳エージェント会社では医薬分野に特化した翻訳コーディネーター・校正者を募集中です。
製薬会社が作成する医薬文書の翻訳工程管理をお任せします。
医薬分野の専門性を活かし、翻訳物の品質管理から推進まで幅広くご担当いただけるやりがいのあるポジションです。
フリーランスの翻訳者から転職をされたい方も歓迎です。�社後のサポート体制もしっかりと整えています。

 

・お客様、社内営業担当者との連絡・調整、�積書・請求書等の作成
・案件の専門性に応じた最適な翻訳者・チェッカーの選定・アサイン（手配）
・複数案件の同時進行における進捗管理
・校正、ブラッシュアップ・翻訳者へのフィードバック
・最終成果物のお客さまへの納品対応
・クライアントレビュー後の対応

Required Skills

・医薬分野の翻訳実務経験（1年以上）
・PCスキル（Word、Excel、PowerPoint）

＜歓迎＞製薬会社・CRO・翻訳会社での文書作成業務経験のある方（翻訳、QC、ライティング、翻訳コーディネー
ター/PM等）

Company Description
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